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COB LED LIGHT PALC 4 A3

COB LED LIGHT
Operation and safety notes

COB-LED-REFLEKTOR
Navodila za upravljanje in varnostna opozorila

COB-LED REFLEKTOR
Pokyny pro obsluhu a bezpe¢nostni pokyny

COB-LED REFLEKTOR
Pokyny pre obsluhu a bezpe¢nostné pokyny
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[1] LED spotlight

Battery compartment cover

Battery compartment

Battery (type AA)

ON/OFF button

[6] Handle

Joint

Fold-out stand (for HG10680A only)
LED: 1 x COB LED
Power: 13W
Batteries: 4 x 1.5V===, alkaline battery AA (included)

Degree of protection: IP44 (splashproof)
lllumination time:

Max. brightness (100 %): approx. 5 hours

1 COB LED light
4  Batteries
1 Set of instructions for use

DAMAGE DUE TO FAILURE TO COMPLY WITH THESE INSTRUCTIONS
FOR USE WILL VOID THE WARRANTY!
This product may be used by children age 8 years and up, as well
as by persons with reduced physical, sensory or mental capacities, or
lacking experience and/or knowledge, so long as they are supervised or
instructed in the safe use of the product and understand the associated
risks. Do not allow children to play with the product. Cleaning and user
maintenance should not be performed by children without supervision.
Do not use the product if it is damaged.
Never immerse the product in water or other liquids!
The LEDs are not replaceable.
If the LEDs fail at end of their lives, the entire product must be replaced.
Do not look directly to the light of the product as it may be harmful to
the eye.
Protection class IP44 can only be guaranteed if the battery compartment
cover | 2] is properly closed.

A

DANGER TO LIFE! Keep batteries/rechargeable batteries out of reach
of children. If accidentally swallowed seek immediate medical attention.
Swallowing may lead to burns, perforation of soft tissue, and death.
Severe burns can occur within 2 hours of ingestion.

DANGER OF EXPLOSION! Never recharge non-
rechargeable batteries. Do not short-circuit
batteries/rechargeable batteries and/or open them.
Overheating, fire or bursting can be the result.
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Seznam uporabljenih piktogramov
% :] Izdelka ne vstavljajte napa¢no
— — — | Enosmerni tok/napetost =
‘ Ta izdelek lahko uporabljate v notranjih prostorih in na \/ formiraite/po .
A prostem. ) < Ne deformirajte/poskodujte
I VKLOP/IZKLOP \J
O >§“Z£‘ Ne odpirajte/razstavljajte
A4
Baterije so prilozene
% s
DyNE Ne kombinirajte razli¢nih vrst in znamk
‘ 5%
—_—
m Odporna proti Skropljenju
IP 44
% D Ne mesajte starih in novih baterij
O Temperatura barve: 6500K =
= =
NS .: ﬁ Ne polnite
DQG Svetlobni tok (najvecja svetilnost): priblizno 500 Im
7>
Yy
& ‘_ Hranite stran od vode in prevelike viage
Hranite izven dosega otrok g
o
L 4 g Ne povzrogite kratkega stika
%@ Ne medite v ogenj o
SI SI
Skoda na okolju zaradi napacnega odstranjevanja baterij /
akumulatorjev!
Pred odstranjevanjem odstranite baterije / akumulatorske baterije iz izdelka.
Baterij / akumulatorjev ni dovoljeno odstraniti skupaj z gospodinjskimi
odpadki. Vsebujejo lahko strupene tezke kovine in so podvrzene dolo¢bam
za ravnanje z nevarnimi odpadki. Kemicni simboli tezkih kovin so naslednji:
Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec. Zato iztroSene baterije /
akumulatorje oddajte na komunalnem zbirnem mestu.
PDF ONLINE
o } ) . parkside-diy.com
Za zagotavljanje hitre obdelave vase zadeve sledite naslednjim napotkom:
Za vse poizvedbe imejte pripravljeni potrdilo o nakupu in $tevilko izdelka (npr.
IAN 465734_2404) kot dokazilo o nakupu. @® Servis
Stevilka izdelka je navedena na tipski plo$gici na izdelku, gravuri na izdelku, € Ser.vis Slovenija
naslovnem listu vagih navodil (spodaj levo) ali nalepki na hrbtni ali spodniji Tel: 00386 (0) 80 080 917
strani izdelka. E-Mail: infofon@lidl.si
Ce pride do napak v delovanju ali drugih pomanjkljivosti, se najprej obrnite c € I P44
na spodaj navedeni servisni oddelek po telefonu ali e-posti.
Izdelek, ki je oznacen za pokvarjenega, lahko nato s priloZitvijo ra¢una
(potrdila o nakupu) ter z navedbo pomanjkljivosti in kdaj je do nje prislo
brezpla¢no posljete na navedeni servisni naslov.
Na strani parkside-diy.com lahko preberete in prenesete ta priro€nik in Se
veliko drugih. S to kodo QR prispete neposredno na stran parkside-diy.com.
Izberite svojo drzavo in prek iskalne maske poiscite navodila za uporabo. Z
vnosom Stevilke izdelka (IAN) 465734 _2404 prispete do navodil za uporabo
tega izdelka.
S| S|
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Never throw batteries/rechargeable batteries into fire or water.
Do not exert mechanical loads to batteries/rechargeable batteries.

Risk of leakage of batteries/rechargeable batteries
Avoid extreme environmental conditions and temperatures, which could
affect batteries/rechargeable batteries, e.g. radiators/direct sunlight.
If batteries/rechargeable batteries have leaked, avoid contact with skin,
eyes and mucous membranes with the chemicals! Flush immediately the
affected areas with fresh water and seek medical attention!
P mY WEAR PROTECTIVE GLOVES! Leaked or damaged
(@} batteries/rechargeable batteries can cause burns on contact
\/ with the skin. Wear suitable protective gloves at all times if
such an event occurs.
In the event of a leakage of batteries/rechargeable batteries,
immediately remove them from the product to prevent damage.
Only use the same type of batteries/rechargeable batteries. Do not mix
used and new batteries/rechargeable batteries.
Remove batteries/rechargeable batteries if the product will not be used
for a longer period.

Risk of damage of the product
Only use the specified type of battery/rechargeable battery!
Insert batteries/rechargeable batteries according to polarity marks (+)
and (-) on the battery/rechargeable battery and the product.
Use a dry lint-free cloth or cotton swab to clean the contacts on the
battery/rechargeable battery and in the battery compartment before
inserting!
Remove exhausted batteries/rechargeable batteries from the product
immediately.

® Before use
Note: Remove all packaging materials from the product.
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+
‘ Izdelek vstavite pravilno
C € Oznaka CE oznacuje skladnost z relevantnimi direktivami EU,
ki veljajo za ta izdelek.

- Varnostne informacije
| ] Navodila za uporabo

COB-LED-REFLEKTOR PALC 4 A3

® Uvod

Iskrene Cestitke ob nakupu vasega novega izdelka. Odlogili ste se za zelo
kakovosten izdelek. To navodilo za uporabo je sestavni del tega izdelka.
Vsebuje pomembna navodila za varnost, uporabo in odstranitev. Preden
zacnete izdelek uporabljati, se seznanite z vsemi navodili za uporabo in
varnostnimi napotki. Izdelek uporabljajte samo tako, kot je opisano, in samo
za navedena podrogja uporabe. Ce izdelek odstopite novemu lastniku, mu
zraven izrocCite tudi vse dokumente.

Izdelek je namenjen obicajni uporabi. Izdelek je primeren za
namestitev v notranjem prostoru ali na prostem, npr. v shrambi ali
za kampiranje. Izdelek ni namenjen komercialni uporab ali
uporabi v druge namene.

Izdelek ni primeren za osvetlitev prostora v stanovanju.

Pooblaséeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrape 1
74167 Neckarsulm
NEMCIJA

Servisna telefonska Stevilka: 00386 (0) 80 080 917

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG, StiftsbergstraBe 1,

74167 Neckarsulm, Nem¢ija jam¢&imo, da bo izdelek v garancijskem

roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo,

da bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanjkljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po
svoji presoji izdelek zamenjali ali vrnili kupnino.

Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izro¢itve blaga. Datum
izroCitve blaga je razviden iz rauna.

4. Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v
garancijskem listu ali oglasevalskem sporo¢ilu, lahko potro$nik najprej
zahteva odpravo napak. O napaki mora potrosnik obvestiti proizvajalca
ali pooblasceni servis (kontaktna Stevilka in elektronski naslov navedena
zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju
zahtevka predloZiti garancijski list in raun, kot potrdilo in dokazilo o
nakupu ter dnevu izrocitve blaga. Svetujemo vam, da pred tem natan¢no
preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec ali
pooblas&eni servis prejel zahtevo za odpravo napake. Ce napake v
tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec potro$niku brezplaéno
zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom. Rok se lahko
zaradi narave in kompleksnost blaga, narave in resnosti neskladnosti ter
napora, ki je potreben za dokonc¢anje popravila ali zamenjave podalj$a
za najkrajsi ¢as, ki je potreben za dokonc¢anje popravila, vendar najve¢
za 15 dni. O $tevilu dni podaljSanega roka in razlogih za podalj$anje
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List of pictograms used

Direct current/voltage

@ . This product is suitable for indoor and outdoor use.
1

ON/OFF

Batteries included

Splashproof
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o
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Loosen the screw on the battery compartment cover .

Open the battery compartment cover | 2| by hand.

Note: If necessary, fold up the fold-out stand | 8 | to reach the battery
compartment cover |2 | (only HG10680A).

Insert four 1.5V===, AA batteries [4] into the battery compartment [3].
Ensure correct polarity when inserting the batteries [4]. This is indicated
in the battery compartment .

Close the battery compartment |3 | by clicking the battery compartment
cover | 2| into place (see Fig. B and C).

Tighten the screw on the battery compartment cover[2].

The product can be operated in 3 different modes. Select these by
repeatedly pressing the ON/OFF button :

Press 1 x: The LED spotlight[1]lights up at “max. brightness (100%)” mode.
Press 2 x: The LED spotlight [1] lights up at “energy saving mode (50 %)”.
Press 3 x: The LED spotlight [1] flashes in “flashing light” mode.

Press 4 x: Switch off the light.

Note: In each mode, when LED spotlight m is operated for more than
5 seconds, if pressing the ON/OFF button [5] the LED spotlight [1] will turn
off directly.

® Operation

Note: Protect the sensitive surfaces before installing the product.

For model A only:
Hold the joint [7] and adjust the fixing angle of the fold-out stand [8],
then place the product at desired position (see Fig. D). Do not adjust
the fixing angle more than 90° (see Fig. D), otherwise the product may
overturn.
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LED-Zaromet
Pokrov predala za baterije
Predal za baterije

NI

Baterija (tip AA)

Gumb za VKLOP/IZKLOP

[6] Rogaj

Spoj

Raztegljivo stojalo (samo za HG10680A)

LED: 1 x COB LED

Mog¢: 13 W

Baterije: 4 x 1,5V===, alkalna baterija AA (prilozena)

Stopnja zascite: IP44 (odporno proti Skropljenju)

Cas osvetlitve:

najv. svetlost (100 %): pribl. 5 ur

1 COB-LED-reflektor
4  Baterije
1 Komplet navodil za uporabo

A Varnostna obvestila

V PRIMERU POSKOD ZARADI NEUPOSTEVANJA TEH NAVODIL ZA
UPORABO SE GARANCIJA RAZVELJAVI!
Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in starejsi, in osebe z
zmanj$animi telesnimi, ¢utnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali osebe, ki
nimajo izku$enj in/ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so dobile navodila

mora biti potros$nik obveséen pred potekom 30 dnevnega roka za
odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalj$anja v roku 45 dni blago ni
popravljeno ali blago ni zamenjano z novim, lahko potro$nik od
proizvajalca zahteva vra€ilo celotne kupnine ali zahteva sorazmerno
znizanje kupnine. Sorazmerno znizanje kupnine je sorazmerno
zmanjSanju vrednosti blaga, ki ga je potrosnik prejel, v primerjavi z
vrednostjo, ki bi jo imelo blago, ¢e bi bilo skladno.

7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga, lahko
potro$nik ob predloZitvi blaga od proizvajalca takoj zahteva vragilo
placanega zneska.

8. Proizvajalec oziroma pooblasceni servis lahko potro$niku za ¢as
popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna garancija, zagotovi
brezplaéno uporabo podobnega blaga. Ce proizvajalec potro$niku ne
zagotovi nadomestnega blaga v za¢asno uporabo, ima potrosnik pravico
uveljavljati $kodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od
trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune izvrSitve.

9. Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov,
ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi blaga z novim,
krije proizvajalec.

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela blaga z novim
se potro$niku izda nov garancijski list.

11. V primeru, da proizvod popravlja nepooblasceni servis ali
nepooblasc¢ena oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti lastnosti stvari
same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajalé¢eve oziroma prodajalceve
sfere. Kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije, ¢e se ni
drzal prilozenih navodil za sestavo in uporabo izdelka ali ¢e je izdelek
kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga,
nadomestne dele in priklopne aparate vsaj tri leta po poteku
garancijskega roka,

14. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.
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Fold the fold-out stand [8] to the back and hold the handle [6] to
illuminate the desired area (see Fig. E).

You can also use the handle [6] to hang the product in the desired
location, e. g. on a wall hook.

Note: Make sure that the respective suspension device (e.g. wall hook)
can support the weight of the product (approx. 3609).

For model B only:
Turn the handle [6] and fix the product at desired position. The handle
@ can be turned up by approximately 180° and be used as a handle or
a stand (see Fig. D).
You can also use fold-out stand | 8| to hang the product in the
desired location, e. g. on a wall hook.
Note: Make sure that the respective suspension device (e.g. wall hook)
can support the weight of the product (approx. 260g).

® Cleaning and care

Never use liquids or detergents, as these will damage the product.
The product should be cleaned on the outside with a soft dry cloth. Use
a slightly damp cloth to clean stubborn dirt.

@® Disposal

The packaging is made of environmentally friendly materials, which may be
disposed of through your local recycling facilities.

L.) separation, which are marked with abbreviations (a) and numbers
with following meaning: 1-7: plastics/20-22: paper an
(b) with followi ing: 1-7: plastics/20-22 d
fibreboard/80-98: composite materials.

N Observe the marking of the packaging materials for waste
b
a

Ea Y Contact your local refuse disposal authority for more details of
@n how to dispose of your wornout product.
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glede varne uporabe izdelka in razumejo tveganja, povezana z uporabo.
Otrokom ne dovolite igranja z izdelkom. Otroci ne smejo brez nadzora
Cistiti izdelka ali opravljati vzdrzevalnih del.

Izdelka ne uporabljajte, ¢e je poSkodovan.

Izdelka nikoli ne potapljajte v vodo ali druge tekogine!

Lu€k LED ni mogoc¢e zamenjati.

Ce LED-lugke ob koncu Zivljenjske dobe prenehajo delovati, morate
zamenjati celoten izdelek.

Ne glejte neposredno v lu¢ izdelka, ker je lahko Skodljiva za o¢i.
Razred za$¢ite IP44 je mogoce zagotoviti le, Ce je pokrov prostora za
baterije pravilno zaprt.

A

SMRTNA NEVARNOST! Baterije/baterije za ponovno polnjenje hranite
zunaj dosega otrok. Ce jih po nesredi pogoltnete, nemudoma poiséite
zdravni$ko pomoc.

V primeru zauzitja lahko pride do opeklin, predrtja mehkega tkiva in

smrti. Hude opekline se lahko pojavijo v dveh urah po zauzitju.
NEVARNOST EKSPLOZIJE! Nikoli ne polnite baterij, ki ne

& omogocajo ponovnega polnjenja. Ne povzrodite kratkega

stika baterij/polnilnih baterij in/ali jih ne odpirajte. Baterije se
lahko pregrejejo, vnamejo ali pocijo.

Baterij/baterij za ponovno polnjenje nikoli ne mecite v ogen;j ali vodo.

Baterij/baterij za ponovno polnjenje ne obremenjujte mehansko.

Tveganje za uhajanje tekocine iz baterij/polnilnih baterij
Izogibajte se ekstremnim okoljskim pogojem in temperaturam, ki bi lahko
vplivali na baterije/polnilne baterije, npr. radiatorjem/neposredni son&ni
svetlobi.
Ce opazite iztekanje tekogine iz baterij/polnilnih baterij, poskrbite, da
kemikalije ne pridejo v stik s koZo, oémi in sluznico. Prizadeto obmocdije
takoj temeljito sperite s svezo vodo in poisc€ite zdravniSko pomo¢.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki identificirajo
blago za katerega velja garancija se nahajajo na dveh lo¢enih
dokumentih (garancijski list, racun).

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljucuje zakonske pravice potro$nika, da
zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezpla¢no uveljavlja
jamcevalne zahtevke. Ta garancija prav tako ne izkjucuje pravic
potro$nika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec:

Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,

SlI-1218 Komenda

Sl

Colour temperature: 6500K

N
L )e (i)
20>

Luminous flux (max. brightness): approx. 500Im

Keep out of reach of children

Do not dispose of in fire

GB

To help protect the environment, please dispose of the product
E\/ properly when it has reached the end of its useful life and not in
[r— the household waste. Information on collection points and their

opening hours can be obtained from your local authority.

Faulty or used batteries/rechargeable batteries must be recycled. Return the
batteries/rechargeable batteries and the product to the available collection
points.

Environmental damage through incorrect disposal of the
batteries / rechargeable batteries!

Remove the batteries / battery pack from the product before disposal.

Batteries / rechargeable batteries may not be disposed of with the usual
domestic waste. They may contain toxic heavy metals and are subject to
hazardous waste treatment rules and regulations. The chemical symbols for
heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead. That
is why you should dispose of used batteries / rechargeable batteries at a
local collection point.

@® Warranty

The product has been manufactured to strict quality guidelines and
meticulously examined before delivery. In the event of material or
manufacturing defects you have legal rights against the retailer of this
product. Your legal rights are not limited in any way by our warranty detailed
below.

The warranty for this product is 3 years from the date of purchase. The
warranty period begins on the date of purchase. Keep the original sales
receipt in a safe location as this document is required as proof of purchase.

Any damage or defects already present at the time of purchase must be
reported without delay after unpacking the product.
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/' NOSITE ZASCITNE ROKAVICE! Baterije/polnilne baterije, iz

\j w katerih pusca tekocina, ali poSkodovane baterije/polnile

@ baterije lahko povzrogijo opekline ob stiku s koZo. Ce pride
do takSnega dogodka, ves Cas nosite primerne zas¢itne
rokavice.

Ce pride do uhajanja tekogine iz baterij/polnilnih baterij, jih nemudoma

odstranite iz izdelka, da preprecite Skodo.

Uporabljajte isti tip baterij/baterij za ponovno polnjenje. Ne uporabljajte

starih in novih baterij hkrati.

Kadar izdelka dlje ¢asa ne boste uporabljali, odstranite baterije/polnilne

baterije.

Tveganje poskodb izdelka
Uporabljajte samo navedeno vrsto baterije/polnilne baterije!
Baterije/polnilne baterije vstavite glede na oznako polarnosti (+) in (-) na
bateriji/polnilni bateriji in izdelku.
Pred vstavljanjem baterije/polnilne baterije s suho krpo brez bombaznih
vlaken ali vatirano palcko ocistite stike na bateriji/polnilni bateriji in v
predalu za baterije!
Izrabljene baterije/polnilne baterije takoj odstranite iz izdelka.

® Pred uporabo

Opomba: Odstranite ves embalazni material iz izdelka.

Odbvijte vijak na pokrovu predelka za baterije .

Z roko odprite pokrov predala za baterije .

Opomba: Po potrebi zloZite raztegljivo stojalo [8], da dosezete pokrov
predala za baterije | 2| (samo HG10680A).

Vstavite tiri baterije 1,5V===tipa AA [4] v predal za baterije 3]. Pri
vstavljanju baterij zagotovite ustrezno polarnost . Ta je oznacena na
predalu za baterije [3].

Do not insert incorrectly

NS Do not deform / damage

Do not open / dismantle

A B
D Eg Do not combine different types and brands
5%

% U Do not mix new and used

lﬁ Do not charge

& ¢ Keep away from water and excessive moisture

Do not short circuit
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Should the product show any fault in materials or manufacture within 3 years
from the date of purchase, we will repair or replace it — at our choice — free
of charge to you. The warranty period is not extended as a result of a claim
being granted. This also applies to replaced and repaired parts.

This warranty becomes void if the product has been damaged, or used or
maintained improperly.

The warranty covers material or manufacturing defects. This warranty does
not cover product parts subject to normal wear and tear, thus considered
consumables (e.g. batteries, rechargeable batteries, tubes, cartridges), nor
damage to fragile parts, e.g. switches or glass parts.

So that your request can be processed quickly, please observe the following
instructions:

For all inquiries, please have the receipt and item number (e.g., IAN
465734_2404) ready as proof of purchase.

The article number can be taken from the identification label on the product,
engraving on the product, the front cover of your manual (at the bottom left),
or the sticker on the back or bottom of the product.

If malfunctions or other defects arise, first contact the service department
indicated below by phone or email.

You can then send a product recorded as defective to the communicated
service address postage-free, making sure to enclose proof of purchase
(receipt) and information on the details of the defect and when it occurred.

You can download and view this and numerous other manuals at
parkside-diy.com. This QR code takes you directly to parkside-diy.com.
Choose your country and use the search screen to search for the operating
instructions. Entering the item number (IAN) 465734_2404 takes you to the
operating instructions for your item.
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Zaprite predal za baterije , tako da kliknete pokrov predala za baterije
na njegovo mesto (glejte sl. B in C).
Privijte vijak na pokrovu predelka za baterije .

Izdelek lahko deluje v 3 razliénih nacinih. Izberete jih tako, da veckrat
zapored pritisnete gumb za VKLOP/IZKLOP [5]:

Pritisnite 1 x: LED-zaromet [1]zasveti v naginu “najvedje svetlosti (100 %)”.
Pritisnite 2 x: LED-Zaromet m zasveti v na¢inu “varéevanja z energijo (50 %)”.
Pritisnite 3 x: LED-Zaromet 1 | utripa v nacinu “utripajoce svetlobe”.
Pritisnite 4 x: Izklopite svetilko.

Opomba: Ko LED-zaromet [ 1] v kateremkoli naginu deluje ves kot 5 sekund in
nato pritisnete gumb za VKLOP/IZKLOP, | 5 | se LED-zaromet | 1 | takoj izklopi.

@ Delovanje

Opomba: Preden namestite izdelek, zascitite ob&utljive povrsine.

Samo za model A:
Pridrzite spoj | 7| in nastavite kot pritrditve raztegljivega stojala , nato
pa postavite izdelek v Zeleni polozaj (glejte sl. D). Kot pritrditve ne sme
presegati 90° (glejte sl. D), sicer se izdelek lahko prevrne.
Raztegljivo stojalo [8] nagnite nazaj in z roéajem [6] osvetlite Zeleno
obmocije (glejte sl. E).
Rocaj [6] lahko uporabite tudi za to, da izdelek obesite na Zeleno mesto,
npr. na stenski kavelj.
Opomba: Prepri€ajte se, da lahko ustrezna naprava za obeSanje (npr.
stenski kavelj) prenese tezo izdelka (priblizno 360 g).

Samo za model B:
Obrnite rocaj @ in pritrdite izdelek v Zelenem poloZaju. Rocaj @ lahko
obrnete za priblizno 180° navzgor in ga uporabljate kot ro¢aj ali stojalo

(glejte sl. D).
S| S|
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- Safety Information
L] Instructions for use

CE mark indicates conformity with relevant EU directives
applicable for this product.

COB LED LIGHT PALC 4 A3

® Introduction

We congratulate you on the purchase of your new product. You have chosen
a high quality product. The instructions for use are part of the product. They
contain important information concerning safety, use and disposal. Before
using the product, please familiarise yourself with all of the safety information
and instructions for use. Only use the product as described and for the
specified applications. If you pass the product on to anyone else, please
ensure that you also pass on all the documentation with it.

This product is intended for normal use. This product is suitable
for indoor and outdoor location, eg. in storeroom or camping.
The product is not intended for commercial use or for use in
other applications.

.y,

This product is not suitable for household room illumination.
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Izdelek lahko na Zeleno mesto, npr. na stenski kavelj, obesite tudi za
raztegljiv ro¢aj [8].

Opomba: PrepriCajte se, da lahko ustrezna naprava za obes$anje (npr.
stenski kavelj) prenese tezo izdelka (priblizno 260 g).

@ Ciséenje in nega
Za ¢is¢enje nikoli ne uporabljajte tekocin ali detergentov, saj ta
poskodujejo izdelek.
Z mehko in suho krpo ocistite zunanjost izdelka. Za ¢is¢enje trdovratne
umazanije uporabite vlazno krpo.

® Odstranjevanje

Embalaza je narejena iz okolju primernih materialov, ki jin lahko oddate za
recikliranje na lokalnih zbiralis¢ih odpadkov.

N Upostevajte oznake embalaznih materialov za lo¢evanje
43 ‘) odpadkov, ki so ozna€ene s kraticami (a) in Stevilkami (b) z
a naslednjim pomenom: 1-7: umetne mas / 20-22: papir in karton /
80-98: vezni materiali.

O moznostih odstranjevanja odsluzenega izdelka se lahko
pozanimate pri svoji ob&inski ali mestni upravi.

med gospodinjske odpadke, temve¢ ga oddajte na ustreznem
zbirali$¢u tovrstnih odpadkov. O zbirnih mestih in njihovih
delovnih €asih se lahko pozanimate pri svoji pristojni ob&inski
upravi.
Pokvarjene ali iztroSene baterije / akumulatorje je treba reciklirati v skladu z
Direktivo 2006/66/ES in njenimi spremembami. Baterije / akumulatorje in / ali
izdelek vrnite na ponujenih zbirnih mestih.

(]
1
E\/ Ko je vas izdelek dotrajan, ga zaradi varovanja okolja ne odvrzite
|

Sl

Dodrzujte spravnou polaritu

Znacka CE vyjadfuje soulad s pfislusnymi smérnicemi EU,
které se vztahuji na tento vyrobek.

q3

. Bezpecénostni informace
L] Navod k pouziti

COB-LED REFLEKTOR PALC 4 A3

® Uvod

Blahoptejeme Vam ke koupi nového vyrobku. Rozhodli jste se pro kvalitni
produkt. Navod k obsluze je souéasti tohoto vyrobku. Obsahuje dilezité
pokyny pro bezpec¢nost, pouziti a likvidaci. Pfed pouZitim vyrobku se
seznamte se vSemi pokyny k obsluze a bezpe¢nostnimi pokyny. PouzZivejte
vyrobek jen popsanym zplsobem a na uvedenych mistech. P¥i pfedani
vyrobku treti osobé predejte i vSechny podklady.

Tento produkt je uréen pro normalni pouziti. Tento produkt je
vhodny pro vnitfni a venkovni umisténi, napf. ve skladu nebo pfi
kempovani. Tento produkt je uréen k pouziti jen v uvedenych
oblastech, neni uréen ke komerénimu vyuzivani.

.y,

Tento vyrobek neni vhodny jako vnitini osvétleni mistnosti v domacnosti.

[1] LED bodové svétlo
Kryt prihradky na baterie
Ptihradka na baterii

cz



Baterie (typ AA)

Vypinad

[6] Rukojet

Kloub

Rozkladaci stojanek (pouze pro HG10680A)

LED: 1 x COB LED

Vykon: 183 W

Baterie: 4 x 1,5V===, alkalicka baterie AA(soucast dodavky)

Stuperi ochrany: 1P44 (odolnost proti stfikajici vodé)
Doba sviceni:

Max. jas (100 %): pfibl. 5 hodin

1 COB-LED reflektor
4  Baterie
1 Navod k pouziti

A Bezpecnostni upozornéni

V PRIPADE POSKOZENI Z DUVODU NEDODRZENiI TOHOTO NAVODU K
POUZITi PROPADA ZARUKA!
Tento produkt mohou pouzivat déti od 8 let a také osoby s omezenymi
fyzickymi, senzorickymi nebo mentalnimi schopnostmi nebo
nedostateénymi zkuSenostmi a/nebo znalostmi, pokud jsou pod
dohledem nebo jsou instruovany v bezpe¢ném pouzivani produktu
a chapou souvisejici rizika. Zabrarite détem, aby si hraly s timto
produktem. Ci§téni a uZivatelskou Udrzbu nesmi provadét déti bez
dozoru.

Pokud je produkt poskozeny, nepouzivejte jej.

V zadném pfipadé neponofujte tento produkt do vody nebo jinych
tekutin!

Zérovky LED nelze vyménit.

Jestlize LED po skon&eni Zivotnosti prestanou svitit, je nutné vymeénit
cely produkt.

Nedivejte se pfimo do svétla produktu, aby se zabranilo poskozeni
zraku.

Trida ochrany IP44 je zaru¢ena pouze v pfipadé, kdyz je kryt prihradky
baterii [2] Fadné uzavren.

A

HROZI NEBEZPECI OHROZENI ZIVOTA! Uchovavejte

baterie/nabijeci baterie mimo dosah déti. Dojde-li k ndhodnému

spolknuti, ihned vyhledejte Iékafskou pomoc.

Spolknuti mGze vést k popaleninam, perforaci mékkych tkani a smrti. K

vaznym popaleninam mdze dojit do 2 hodin od spolknuti.
NEBEZPECI VYBUCHU! v 7adném pfipadé

& nenabijejte nenabijeci baterie. Baterie / nabijeci baterie

nezkratujte ani neotevirejte. Mohlo by dojit k prehfivani,
pozaru nebo vybuchu.

V zadném pfipadé nevhazujte baterie/nabijeci baterie do vody ani do

ohné.

Nevystavujte baterie/dobijeci baterie mechanickému zatizeni.

Nebezpeci vyteceni baterii/nabijecich baterii
Vyhnéte se extrémnim okolnim podminkam a teplotam, které by mohly
negativné ovlivnit baterie/nabijeci baterie, napfiklad radiatory nebo pfimé
slunec¢ni zareni.
Dojde-li k vyte€eni baterii / nabijecich baterii, zabrarite kontaktu
chemikalii s pokozkou, o¢ima a sliznicemi! Postizena mista ihned
oplachnéte pitnou vodou a vyhledejte Iékafskou pomoc!

Cz Cz
Zoznam pouzitych piktogramov
% L[:] Nevkladajte nespravne
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Ak vyrobok dosluzil, v zaujme ochrany Zivotného prostredia ho
E neodhodte do domového odpadu, ale odovzdajte na odbornu
— likvidaciu. Informacie o zbernych miestach a ich otvaracich
hodinéach ziskate na Vasej prislusnej sprave.
Defektné alebo pouzité batérie / akumulatorové batérie sa musia
recyklovat. Batérie / akumulatorové batérie a / alebo vyrobok odovzdajte
prostrednictvom dostupnych zbernych stredisk.

Nespravna likvidacia batérii / akumulatorovych batérii nici
Zivotné prostredie!

Pred likvidaciou vyberte batérie / akumulatorové batérie z vyrobku.

Batérie / akumulatorové batérie sa nesmu likvidovat spolu s domovym

odpadom. Mézu obsahovat jedovaté tazké kovy a je potrebné zaobchadzat

s nimi ako s nebezpec¢nym odpadom. Chemické znacky tazkych kovov su

nasledovné: Cd = kadmium, Hg = ortut, Pb = olovo. Opotrebované batérie /

akumulatorové batérie preto odovzdajte v komunalnej zberni.

® Zaruka

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny v sulade s prisnymi smernicami kvality

a pred dodanim dékladne otestovany. V pripade materidlovych alebo
vyrobnych chyb mate zakonné prava voci predajcovi vyrobku. Vase zakonné
prava nie su ziadnym spésobom obmedzené nasou zarukou uvedenou
nizsie.

Zaruka na tento vyrobok je 3 roky od datumu nakupu. Zaruéna doba zacina
plynut datumom kupy. Original dokladu o klpe si uschovajte na bezpe¢nom
mieste, pretoZe tento doklad je potrebny ako dékaz o kupe.

Akékolvek poskodenie alebo nedostatky pritomné uz v ¢ase nakupu je
potrebné nahlasit ihned po vybaleni vyrobku.

Ak sa v priebehu 3 rokov od datumu zakupenia preukaze, ze vyrobok
vykazuje chyby materidlu alebo spracovania, podla vlastného uvazenia

SK

EXPLOSIONSGEFAHR! Laden Sie nicht aufladbare
I‘ié Batterien niemals wieder auf. SchlieBen Sie }_Batterien/Akkus
i nicht kurz und/oder 6ffnen Sie diese nicht. Uberhitzung,
Brandgefahr oder Platzen kdnnen die Folge sein.
Werfen Sie Batterien/Akkus niemals in Feuer oder Wasser.
Setzen Sie Batterien/Akkus keiner mechanischen Belastung aus.

Risiko des Auslaufens von Batterien/Akkus
Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die auf
Batterien/Akkus einwirken kdnnen, z. B. auf Heizkérpern/durch direkte
Sonneneinstrahlung.
Wenn Batterien/Akkus ausgelaufen sind, vermeiden Sie den Kontakt
von Haut, Augen und Schleimhduten mit den Chemikalien! Spulen Sie
die betroffenen Stellen sofort mit klarem Wasser und suchen Sie einen
Arzt auf!

/,,\ SCHUTZHANDSCHUHE TRAGEN! Ausgelaufene oder
@ beschéadigte Batterien/Akkus kénnen bei Berlihrung mit der

Haut Veratzungen verursachen. Tragen Sie deshalb in
diesem Fall geeignete Schutzhandschuhe.
Im Falle eines Auslaufens der Batterien/Akkus entfernen Sie diese sofort
aus dem Produkt, um Beschédigungen zu vermeiden.
Verwenden Sie nur Batterien/Akkus des gleichen Typs. Mischen Sie
nicht alte Batterien/Akkus mit neuen!
Entfernen Sie die Batterien/Akkus, wenn das Produkt I&ngere Zeit nicht
verwendet wird.

Risiko der Beschadigung des Produkts
Verwenden Sie ausschlieBlich den angegebenen Batterietyp/Akkutyp!
Setzen Sie Batterien/Akkus gemés der Polaritdtskennzeichnung (+) und
(-) an Batterie/Akku und des Produkts ein.
Reinigen Sie Kontakte an Batterie/Akku und im Batteriefach vor dem
Einlegen mit einem trockenen, fusselfreien Tuch oder Wattestabchen!
Entfernen Sie erschopfte Batterien/Akkus umgehend aus dem Produkt.

DE/AT/CH

Vam ho bezplatne opravime alebo vymenime. Zaru¢na doba sa na zaklade
poskytnutej zaru¢nej reklamacie nepred|zuje. To plati aj pre vymenené alebo
opravené diely.

Tato zaruka je neplatnd, ak bol vyrobok po$kodeny alebo nespravne
pouzivany alebo udrziavany.

Zaruka sa vztahuje na chyby materidlu a vyrobné chyby. Tato zaruka sa
nevztahuje na ¢asti vyrobku, ktoré podliehaju beznému opotrebovaniu,

a preto sa povazuju za opotrebovatelné diely (napr. batérie, nabijatelné
batérie, hadice, atramentové kazety), ani na poskodenie krehkych ¢asti, napr.
spinacov alebo ¢asti zo skla.

Na zabezpecenie rychleho spracovania svojej Ziadosti postupujte podla dalej
uvedenych pokynov:

Pre vSetky otazky majte pripraveny pokladni¢ny listok a &islo vyrobku (napr.
IAN 465734_2404) ako doklad o kupe.

Cislo vyrobku najdete na typovom titku vyrobku, gravire vyrobku, titulnej
strane navodu (vlavo dole) alebo na nalepke na zadnej alebo spodnej strane
vyrobku.

Pri vyskyte funkénych poruch alebo inych nedostatkov sa najprv telefonicky
alebo e-mailom obratte na dalej uvedené servisné oddelenie.

Vyrobok oznac¢eny ako chybny potom mozete bezplatne zaslat na
poskytnutu servisnu adresu, pri¢om prilozte doklad o kupe (pokladniény
listok) a uvedte, v ¢om spociva nedostatok a kedy sa vyskytol.

Na stranke parkside-diy.com si mézete stiahnut tito a mnohé dalSie prirucky.
Tymto QR kédom sa dostanete priamo na parkside-diy.com. Vyberte svoju
krajinu a pomocou vyhladavacej masky vyhladajte navody na obsluhu.
Zadanim ¢isla vyrobku (IAN) 465734_2404 sa dostanete na navod na
obsluhu pre svoj vyrobok.
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® Vor der Inbetriebnahme
Hinweis: Entfernen Sie sédmtliches Verpackungsmaterial vom Produkt.

Losen Sie die Schraube an der Batteriefachabdeckung [2].

Offnen Sie den Batteriefachdeckel .

Hinweis: Klappen Sie ggf. den ausklappbaren StandfuB3 |8 | hoch, um
den Batteriefachdeckel | 2 | zu erreichen (nur HG10680A).

Legen Sie vier Batterien (1,5V===, Typ AA)[4]in das Batteriefach
ein. Achten Sie beim Einlegen der Batterien |4 | auf die richtige Polaritat.
Diese ist im Batteriefach [3] angegeben.

SchlieBen Sie das Batteriefach [3], indem Sie den Batteriefachdeckel
einrasten lassen (siehe Abb. B und C).

Ziehen Sie die Schraube an der Batteriefachabdeckung | 2 | fest.

Das Produkt kann in 3 verschiedenen Einstellungsmodi betrieben werden.
Wihlen Sie diese durch wiederholtes Driicken der EIN-/AUS-Taste [5]:

Einmal driicken:  Der COB-LED-Strahler |I| leuchtet im Modus ,,Max.
Helligkeit (100 %)“.

Zweimal driicken: Der COB-LED-Strahler | 1 |leuchtet im
+Energiesparmodus (50 %)“.

Dreimal driicken: Der COB-LED-Strahler |I| blinkt im Modus ,,Blinklicht*.
Viermal driicken: Licht ausschalten.

Hinweis: Ist der COB-LED-Strahler | 1 | l&nger als 5 Sekunden in Betrieb und
die EIN-/AUS-Taste | 5 | wird gedriickt, schaltet sich der COB-LED-Strahler
[1]in jedem Modus direkt aus.

DE/AT/CH

nebo poskozené baterie/nabijeci baterie mohou pfi kontaktu
zpUsobit popaleni pokozky. Pokud k takovému piipadu
dojde, vzdy noste ochranné rukavice.
Dojde-li k vyte€eni baterii / nabijecich baterii, ihned je vyjméte z
produktu, aby se zabranilo poskozeni.
Pouzivejte pouze baterie/nabijeci baterie stejného typu. Nekombinujte
staré a nové baterie/nabijeci baterie.
Nebudete-li produkt del$i dobu pouzivat, vyjméte baterie/nabijeci
baterie.

/\ POUZIVEJTE OCHRANNE RUKAVICE! vyteki¢

Nebezpeci poskozeni produktu
Pouzivejte pouze stanoveny typ baterie/nabijeci baterie!
Vlozte baterie/nabijeci baterie podle znacek polarity (+) a () na baterii/
nabijeci baterii a na produktu.
Pred vioZzenim odistéte kontakty baterie / nabijeci baterie a kontakty
v prihrddce suchym hadfikem nepoustéjicim vldkna nebo vatovym
tamponem!
Vybité baterie / nabijeci baterie ihned vyjméte z produktu.

@ Pred pouzitim

Poznamka: Z produktu odstrarite veSkery obalovy material.

Povolte $roub na krytu prostoru pro baterie [2].

Rukou oteviete kryt pfihradky baterii[2].

Poznamka: V pfipadé potieby slozte rozkladaci stojanek [8], abyste
ziskali pfistup ke krytu pfihradky bateril’ (pouze HG10680A).

Vlozte &tyii baterie 1,5V===, AA [4] do pfihradky baterii [3]. P¥i vkladani
baterii dodrzte spravnou polaritu . Ta je uvedena v prihradce baterii
(3]

Zavrete prihradku baterii | 3 | zacvaknutim krytu pfihradky | 2 | na misto
(viz obr. B a C).

Utahnéte Sroub na krytu prostoru pro baterie [2].

Ccz

+
‘ Vkladajte spravne

c € Znadka CE uvadza zhodu s prislu$nymi smernicami EU
platnymi pre tento vyrobok.

Bezpec¢nostné informacie
Navod na pouzivanie

COB-LED REFLEKTOR PALC 4 A3

® Uvod

BlahoZeldme Vam ku kupe Vasho nového vyrobku. Rozhodli ste sa pre velmi
kvalitny vyrobok. Navod na obsluhu je su¢astou tohto vyrobku. Obsahuje
dolezité upozornenia tykajuce sa bezpec€nosti, pouzivania a likvidacie. Skor
ako za¢nete vyrobok pouzivat, oboznamte sa so v§etkymi pokynmi k obsluhe
a bezpecnosti. Vyrobok pouzivajte iba v sulade s popisom a v uvedenych
oblastiach pouzivania. V pripade postupenia vyrobku dal$im osobam
odovzdajte aj vSetky dokumenty patriace k vyrobku.

Tento vyrobok je ur€eny na bezné pouzivanie. Tento vyrobok je
@ vhodny na umiestnenie vnutri aj vonku, napr. v komore alebo v
mm - kempingovom stane. Vyrobok nie je uréeny na komeréné pouzitie
ani na pouzitie v inych aplikaciach.

Tento vyrobok je nie je vhodny na osvetlenie miestnosti v domacnosti.

[1] LED bodové svietidlo
Kryt priehradky pre batérie
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@® Bedienung

Hinweis: Schitzen Sie empfindliche Oberflachen, wenn Sie das Produkt
aufstellen.

Nur fiir Modell A:
Halten Sie das Gelenk | 7 | fest und stellen Sie den Befestigungswinkel
des ausklappbaren StandfuBes | 8| ein. Platzieren Sie das Produkt an
der gewlinschten Position (siehe Abb. D).
Achten Sie darauf, dass der Befestigungswinkel die 90° nicht Ubersteigt
(siehe Abb. D), da das Produkt andernfalls umkippen kann.
Klappen Sie den ausklappbaren Standfuf3 |8 | nach hinten und halten Sie
den Griff [6], um den gewiinschten Bereich zu beleuchten (siche Abb.
E).
Sie kdnnen das Produkt auch mit dem Giriff @ an der gewuinschten
Stelle, z. B. an einem Wandhaken, aufhéangen.
Hinweis: Stellen Sie sicher, dass die jeweilige Aufhéngevorrichtung (z. B.
Wandhaken) das Gewicht des Produkts tragen kann (ca. 360 g).

Nur fiir Modell B:
Drehen Sie den Griff [6] und fixieren Sie das Produkt an der
gewiinschten Position. Der Griff [6] kann um ca. 180° gedreht und als
Sténder verwendet werden (sieche Abb. D).
Sie kénnen das Produkt auch mit dem ausklappbaren StandfuB | 8 | an der
gewlinschten Stelle, z. B. an einem Wandhaken, aufhangen.
Hinweis: Stellen Sie sicher, dass die jeweilige Aufhéngevorrichtung (z.
B. Wandhaken) das Gewicht des Produkts tragen kann (ca. 260 g).

® Reinigung und Pflege

Verwenden Sie in keinem Fall Flissigkeiten und keine Reinigungsmittel,
da diese das Produkt beschadigen.

Reinigen Sie das Produkt nur auBerlich mit einem weichen, trockenen
Tuch. Verwenden Sie bei hartnéckigen Verschmutzungen ein leicht
angefeuchtetes Tuch zur Reinigung.

DE/AT/CH

Tento produkt Ize pouZivat ve 3 rliznych reZzimech. Tyto rezimy lze vybirat
opakovanym stisknutim vypinage [5]:

1 stisknuti: LED bodové svétlo | 1| sviti v rezimu ,max. jas (100 %)*.
2 stisknuti: LED bodové svétlo | 1] sviti v ,usporném rezimu (50 %)“.
3 stisknuti: LED bodové svétlo [ 1] blika v rezimu ,majaku®.

4 stisknuti: Vypnuti svétla.

Poznamka: Ve vSech rezimu kdyz je LED bodové svétlo | 1 | v provozu déle
nez 5 sekund, po stisknuti vypinaée [5] se LED bodové svétlo [1] pfimo
vypne.

® Pouzivani
Poznamka: Pred instalaci produktu chrarite citlivé povrchy.

Pouze pro model A:
Uchopte kloub |7 | a nastavte Ghel upevnéni rozkladaciho stojanku ,
poté umistéte produkt do pozadované polohy (viz obr. D). Nenastavuijte
Uhel upevnéni vice nez 90° (viz obr. D), jinak by se produkt mohl
prevratit.
Rozlozte rozkladaci stojanek | 8 | dozadu a pridrzovanim rukojeti @
osvétlete poZzadované misto (viz obr. E).
K zavéseni produktu na pozadované misto mizete také pouzit rukojet
(6], napt. na nasténny hak.
Poznamka: Ujistéte se, Ze pfislusné zavésné zafizeni (napf. nasténny
hak) unese hmotnost produktu (cca 360g).

Pouze pro model B:
Otodte rukojet [6] a upevnéte produkt v pozadované poloze. Rukojet [6]
Ize otoCit o cca 180° a pouzit ji jako rukojet nebo stojan (viz obr. D).
K zavés$eni produktu na pozadované misto mlzete také pouzit
rozkladaci stojanek [8], napf. na nasténny hak.
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Priehradka pre batériu

Batéria (typ AA)

Hlavny vypina¢

Rukovat

Spojka

Vyklopny stojan (plati iba pre HG10680A)

E SIES N

LED indikator: COB LED svietidlo, 1 ks

Vykon: 13w

Batérie: 1,5V===, 4 ks, alkalicka batéria AA (sucast balenia)
Stuperi ochrany: P44 (odolnost vo¢i Spliechajlicej vode)

Doba svietenia:

Max. jas (100 %): priblizne 5 hodin

COB-LED reflektor, 1 ks
Batérie, 4 ks
1 Navod na pouzivanie

A Bezpecnostné upozornenia

POSKODENIE PRI NEDODRZANi TOHTO NAVODU NA POUZIVANIE

BUDE VIEST K ZRUSENIU ZARUKY.
Tento vyrobok smu pouzivat deti vo veku 8 rokov a starsie, ako aj osoby
s0 znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami
alebo nedostatkom skusenosti a/alebo znalosti, pokial je pre ne
zabezpeceny dozor alebo zaskolenie ohladom pouZivania vyrobku
bezpe¢nym spbsobom a pokial rozumeju rizikam spojenym s jeho
pouzivanim. Je potrebné dohliadnut na to, aby sa deti s tymto vyrobkom

Poznamka: Ujistéte se, Ze pfislusné zavésné zafizeni (napf. nasténny
hak) unese hmotnost produktu (cca 260g).

@ Cisténi a Gdrzba
V zadném pfipadé nepouzivejte tekutiny nebo Cistice, které by mohly
produkt poskodit.
Vnéjsi plochu tohoto produktu Ize ¢istit mékkym, suchym hadfikem. Pro
odstranéni silngjSich necistot pouzijte mirné navihéeny hadrik.

® Zlikvidovani
Obal se skladéa z ekologickych materialll, které mizete zlikvidovat
prostfednictvim mistnich sbéren recyklovatelnych material(.

N\ P¥i tfidéni odpadu se fidte podle oznaceni obalovych materialt
Lb‘) zkratkami (a) a &isly (b), s nasledujicim vyznamem: 1-7: umélé
a hmoty / 20-22: papir a lepenka / 80-98: slozené latky.

5% O moznostech likvidace vyslouZilych zafizeni se informujte u
@" spravy vasi obce nebo mésta.

V z4jmu ochrany zivotniho prostfedi vyslouzily vyrobek
E nevyhazujte do domovniho odpadu, ale pfedejte k odborné
— likvidaci. O sbérnach a jejich oteviracich hodinach se mlzete
informovat u pfislusné spravy mésta nebo obce.
Vadné nebo vybité baterie resp. akumulatory se musi recyklovat. Baterie,
akumulatory i vyrobek odevzdejte zpét do nabizenych sbéren.

Ekologické $kody v disledku chybné likvidace baterii /
akumulatord!

Pred odstranénim vyrobku do odpadu z ného vyjméte baterie resp.

akumulatorovy bali¢ek.
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nehrali. Cistenie a pouzivatelsku udrzbu by nemali vykonavat deti bez
dozoru.

Nepouzivajte vyrobok, ak poskodeny.

Nikdy neponarajte vyrobok do vody ani inych kvapalin!

LED diédy sa nedaju vymenit.

Ak LED diddy zlyhaju na konci svojej Zivotnosti, musi sa vymenit cely
vyrobok.

Nepozerajte sa priamo do svetla tohto vyrobku, pretoze to méze byt
Skodlivé pre zrak.

Trieda ochrany IP44 méze byt zaru¢end iba vtedy, ked'je kryt priehradky
pre batérie | 2| spravne zatvoreny.

A

OHROZENIE ZIVOTA! Batérie/nabijatelné batérie uchovavajte
mimo dosahu deti. Ak déjde k ndhodnému prehlitnutiu, ihned vyhladajte
lekarsku pomoc.
Prehltnutie moze viest k poleptaniu, perforacii makkého tkaniva a
usmrteniu. Zavazné poleptanie sa mdze objavit v priebehu 2 hodin od
pozitia.
NEBEZPECENSTVO VYBUCHU! Nikdy
& nenabijajte nenabijatelné batérie. Batérie/nabijatelné batérie
neskratujte ani ich neotvarajte. Mohlo by déjst k prehriatiu,
vzniku poziaru alebo vybuchu.
Batérie/nabijatelné batérie nikdy nehadzte do ohra ani do vody.
Nikdy nevyvijajte mechanické zatazenie na batérie/nabijatelné batérie.

Riziko uniku elektrolytu z batérii/nabijatelnych batérii
Vyhybajte sa extrémnym podmienkam a teplotdm okolitého prostredia,
ktoré by mohli mat vplyv na batérie/nabijatelné batérie, napr. radiatory/
priame sIne¢né svetlo.

Baterie / akumulatory se nesmi zlikvidovat v domacim odpadu. Mohou
obsahovat jedovaté tézké kovy a musi se zpracovavat jako zvlastni odpad.
Chemické symboly t&zkych kovd: Cd = kadmium, Hg = rtut, Pb = olovo.
Proto odevzdejte opotfebované baterie / akumulatory u komunalni sbérny.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben podle pfisnych smérnic kvality a pfed dodanim peclivé
otestovan. V pfipadé materialnich nebo vyrobnich vad mate zakonna prava
vUci prodejci vyrobku. Vase zakonna prava nejsou nize uvedenou zarukou
nijak omezena.

Zaruka na tento vyrobek je 3 roky od data zakoupeni. Zaruéni doba zacina
dnem zakoupeni. Original dokladu o zakoupeni si uschovejte na bezpe¢ném
misté, protoze tento doklad je vyZzadovan jako doklad o koupi.

Jakékoli poskozeni nebo zavady, které se vyskytly jiz v okamziku nakupu,
musi byt nahlaSeny ihned po vybaleni vyrobku.

Pokud se u vyrobku béhem 3 let od data zakoupeni projevi vada materialu
nebo vyrobni vada, pak vam ho podle nasi volby bezplatné opravime nebo
vyménime. Zaru¢ni doba se po uznané reklamaci neprodluzuje. To plati také
pro vyménéné a opravené dily.

Tato zaruka je neplatnd, pokud byl vyrobek poskozeny nebo nespravné
pouzivany anebo udrzovany.

Zaruka se kryje na materialové a vyrobni vady. Tato zaruka se nevztahuje
na dily vyrobku, které podléhaji béznému opotfebeni, a tim plati jako
opotrebitelné dily (napf. baterie, hadice, inkoustové barevné patrony), ani se
nevztahuje na poskozeni rozbitnych dild, napf. spina¢d nebo dill ze skla.

V zéjmu rychlého zpracovani Vaseho pozadavku se fidte nasledujicimi
pokyny:
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Ak doslo k uniku elektrolytu z batérii/nabijatelnych batérii, vyhybajte sa
kontaktu tejto chemikalie s pokozkou, o¢ami a sliznicami! Postihnuté
miesta ihned oplachnite pitnou vodou a vyhladajte lekarsku pomoc!

Y POUZIVAJTE OCHRANNE RUKAVICE! Batérie/

@ nabijatelné batérie s uniknutym elektrolytom alebo

\\7 &  poskodené batérie/nabijatelné batérie mozu pri kontakte s
pokozkou spdsobit poleptanie. Vzdy pouZivajte vhodné

ochranné rukavice, ak sa takato udalost vyskytne.

V pripade Uniku elektrolytu z batérii/nabijatelnych batérii ich ihned’

vyberte z vyrobku, aby nedoslo k poskodeniu.

Pouzivajte len rovnaky typ batérii/nabijatelnych batérii. NemieSajte

pouzité a nové batérie/nabijatelné batérie.

Vyberte batérie/nabijatelné batérie, ak sa vyrobok nebude dlhsi ¢as

pouzivat.

Riziko poskodenia vyrobku

Pouzivajte len ur€eny typ batérii/nabijatelnych batérii!

Vlozte batérie/nabijatelné batérie podla oznacenia polarity (+) a (-) na

batérii/nabijatelnej batérii a na vyrobku.

Pred vlozenim pouzite na vycistenie kontaktov na batérii/nabijatelnej

batérii a v priestore pre batériu suchu handri¢ku, ktora neuvoliiuje

vlakna, alebo vatovy tampoén!

Vybité batérie/nabijatelné batérie ihned vyberte z vyrobku.

@ Pred pouzitim

Poznamka: Odstranite vSetky baliace materidly z vyrobku.

Uvolnite skrutku na kryte priestoru pre batérie .
Rukou otvorte kryt na priehradke pre batérie [2].
Poznamka: Ak je to potrebné, vyklopte stojan , aby ste dosiahli na
kryt priehradky pre batérie | 2 | (plati iba pre HG10680A).

SK SK SK
Legende der verwendeten Piktogramme +
% Lf:] Nicht falsch einlegen ‘ Auf richtiges Einlegen achten
— — — | Gleichstrom/-spannung 2 -
D Produkt ist fiir den B bim | q / C E Das CE-Zeichen bestétigt die Konformitat mit den fur das
ieses Produkt ist fur den Betrieb im Innen- un e
i ; 5di Produkt zutreffenden EU-Richtlinien.
@Illlll AuBenbereich geeignet. .\ < Nicht deformieren/beschadigen
. Sicherheitshinweise
I Handlungsanweisungen
EIN/AUS 3 z
5’“,_‘ Nicht &ffnen/auseinandernehmen
COB-LED-STRAHLER PALC 4 A3
Inklusive Batterien
Unterschiedliche Typen und Marken nicht miteinander @ Einleitung
l! ) . mischen Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf lhres neuen Produkts. Sie haben sich
A5t | | Spritzwassergeschiitzt damit fiir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist
IP44 Teil dieses Produkts. Sie enthalt wichtige Hinweise flr Sicherheit, Gebrauch
%ﬁ ﬂ Neue und gebrauchte Batterien nicht miteinander mischen und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen
'_E Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur
Farbtemperatur: 6500K wie beschrieben und fiir die angegebenen Einsatzbereiche. Handigen Sie alle
= — Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.
NS |.: % Nicht laden
DQG Lichtstrom (max. Helligkeit): ca. 500Im
7> Dieses Produkt ist fiir den normalen Gebrauch vorgesehen.
‘.. Halten Sie Batterien von Wasser und iibermaBiger m.m Dlesl:es Produkt. ist fir den Betrieb im Ir.men— unq AuBenbereich
& s Feuchtigkeit fern geeignet, z. B. im Abstellraum oder beim Camping. Das Produkt
AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren ; & ist nicht fr den gewerblichen Einsatz oder fiir andere
Einsatzbereiche bestimmt.
3,
"‘V§ Nicht kurzschlieBen Dieses Produkt ist nicht zur Raumbeleuchtung im Haushalt geeignet.
m%/ Nicht ins Feuer werfen -2
V1.0 DE/AT/CH DE/AT/CH DE/AT/CH

® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie tber die
ortlichen Recyclingstellen entsorgen kénnen.

Beachten Sie die Kennzeichnung der Verpackungsmaterialien
Lb.) bei der Abfalltrennung, diese sind gekennzeichnet mit
a Abkirzungen (a) und Nummern (b) mit folgender Bedeutung: 1-7:
Kunststoffe/20-22: Papier und Pappe/80-98: Verbundstoffe.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts
erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde oder Stadtverwaltung.

=

Werfen Sie lhr Produkt, wenn es ausgedient hat, im Interesse des
Umweltschutzes nicht in den Hausmdill, sondern flihren Sie es
einer fachgerechten Entsorgung zu. Uber Sammelstellen und
deren Offnungszeiten kénnen Sie sich bei lhrer zustandigen
Verwaltung informieren.
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Defekte oder verbrauchte Batterien/Akkus muissen recycelt werden.
Geben Sie Batterien /Akkus und/oder das Produkt lber die angebotenen
Sammeleinrichtungen zuriick.

Umweltschédden durch falsche Entsorgung der Batterien /
Akkus!

Entnehmen Sie die Batterien / den Akku-Pack aus dem Produkt vor der

Entsorgung.

Batterien / Akkus dlrfen nicht Gber den Hausmlill entsorgt werden.

Sie kénnen giftige Schwermetalle enthalten und unterliegen der

Sondermiillbehandlung. Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind

wie folgt: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei. Geben Sie deshalb

verbrauchte Batterien / Akkus bei einer kommunalen Sammelstelle ab.

DE/AT/CH

@ Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitatsrichtlinien hergestellt und

vor der Auslieferung sorgfaltig gepruft. Im Falle von Material- oder
Herstellungsfehlern haben Sie gegeniber dem Verkaufer des Produkts
gesetzliche Rechte. Ihre gesetzlichen Rechte werden in keiner Weise durch
unsere unten aufgeflihrte Garantie eingeschrénkt.

Die Garantie fur dieses Produkt betragt 3 Jahre ab Kaufdatum.

Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren Sie den
Originalkaufbeleg an einem sicheren Ort auf, da dieses Dokument als
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schaden oder Méngel, die bereits zum Zeitpunkt des Kaufs vorhanden
sind, mussen unverziiglich nach dem Auspacken des Produkts gemeldet
werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren ab Kaufdatum einen Material-
oder Herstellungsfehler aufweisen, werden wir es — nach unserer Wahl —
kostenlos fir Sie reparieren oder ersetzen. Die Garantiezeit verlangert sich
durch einen stattgegebenen Gewahrleistungsanspruch nicht. Dies gilt auch
flr ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt beschadigt oder unsachgeman
verwendet oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und Herstellungsfehler ab. Diese Garantie
erstreckt sich weder auf Produktteile, die normalem VerschleiB unterliegen,
und somit als VerschleiBteile gelten (z. B. Batterien, Akkus, Schlduche,
Farbpatronen), noch auf Schéaden an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter
oder Teile aus Glas.

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewahrleisten, folgen Sie
bitte den folgenden Hinweisen:

DE/AT/CH

Bitte halten Sie flr alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer (z.
B. IAN 465734 _2404) als Nachweis fir den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt Ihrer Anleitung (unten links) oder dem
Aufkleber auf der Ruick- oder Unterseite des Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten kontaktieren Sie
zunachst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder per
EMail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifligung des
Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist, fUr Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Service
Anschrift ibersenden.

Auf parkside-diy.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher
einsehen und herunterladen. Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt

auf parkside-diy.com. Wahlen Sie Ihr Land aus, und suchen Sie tber

die Suchmaske nach den Bedienungsanleitungen. Mittels Eingabe der
Artikelnummer (IAN) 465734 _2404 gelangen Sie zur Bedienungsanleitung fur
Ihren Artikel.

PDF ONLINE

parkside-diy.com
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Pro v8echny pozadavky si uschovejte pokladni stvrzenku jako doklad
o nakupu a Cislo polozky (napt. IAN 465734_2404).

Cislo polozky najdete na typovém &titku, je vyryto na vyrobku, je uvedeno na
titulni strance Vaseho navodu (vlevo dole) nebo je na nalepce na zadni nebo
spodni strané vyrobku.

Pfi poruchach funkce nebo jinych zavadach nejdfive kontaktujte telefonicky
nebo e-mailem nize uvedené servisni oddéleni.

Na adresu servisu, kterou Vam sdélime, miZete zdarma odeslat pouze
vyrobek, ktery byl zaznamenany jako vadny, a to spolu s pokladnim
dokladem (stvrzenkou), popisem zavady a uvedenim doby, kdy k zavadé
doslo.

Na strankach parkside-diy.com najdete tuto a celou fadu dalSich pfiruc¢ek
k nahlédnuti a ke stazeni. Pomoci tohoto QR kdédu se dostanete pfimo na
stranky parkside-diy.com. Vyberte svou zemi a vyhledejte ndvod k obsluze
pomoci formulare k vyhledavani. Zadanim ¢isla polozky (IAN) 465734 _2404
se dostanete k ndvodu k obsluze Vaseho vyrobku.

PDF ONLINE

parkside-diy.com
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Do priehradky pre batérie [3] viozte 1,5V=== batérie velkosti AA [4] . Pri
vkladani batérii | 4 | dbajte na spravnu polaritu. Vyznacend je v priehradke
pre batérie [3].

Priehradku pre batérie | 3 | zatvorte zacvaknutim krytu na priehradku pre
batérie [ 2 | na mieste (pozrite si Obr. B a C).

Utiahnite skrutku na kryte priestoru pre batérie [2].

Tento vyrobok sa moze prevadzkovat v 3 réznych rezimoch. Tieto rezimy
vyberajte opakovanym stlaéanim vypinaca[5]:

LED bodové svietidlo [1] sa rozsvieti v rezime
,max. jasu (100 %)“.

Stla¢enim 1-krat:

LED bodové svietidlo [I| sa rozsvieti v ,,rezime
uspory energie (50 %)“.

Stlacenim 2-krat:

LED bodové svietidlo m blika v ,rezime
blikajuceho svetla“.

Stla¢enim 3-krat:

Stlacenim 4-krat: Vypnite svietidlo.

Poznamka: Ked LED bodové svietidlo [1] svieti v kazdom rezime dlhsie ako
5 sekund, stlagenim vypina¢a [5] sa LED bodové svietidlo [1] priamo vypne.

@ Prevadzka

Poznamka: Pred instalaciou vyrobku zaloZte chrani¢e na citlivé miesta.

Plati iba pre modely A:
Pridrzte spojku | 7 | a nastavte upevnovaci uhol vyklopného stojana
a potom vyrobok umiestnite do pozadovanej polohy (pozrite si Obr. D).
Upevniovaci uhol nenastavujte na viac ako 90° (pozrite si Obr D), pretoze
v opa¢nom pripade sa vyrobok méze prevratit.
Vyklopny stojan [8] sklopte dozadu a drzanim svietidla za rukovét [6]
osvetlujte pozadovanu oblast (pozrite si Obr. E).
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[1] COB-LED-Strahler
Batteriefachdeckel
Batteriefach
Batterie (Typ AA)
EIN-/AUS-Taste
6] Griff
Gelenk
Ausklappbarer StandfuB3 (nur fur HG10680A)
LED: 1 x COB-LED
Leistungsaufnahme: 13W
Batterien: 4 x 1,5V===, alkali-batterie AA
(im Lieferumfang enthalten)
Schutzart: IP44 (spritzwassergeschitzt)
Leuchtdauer:
Max. Helligkeit (100 %): ca. 5 Stunden
1  COB-LED-Strahler
4  Batterien
1 Bedienungsanleitung
DE/AT/CH
® Service
@  Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111
E-Mail: owime@lidl.de
@D  Service Osterreich
Tel.: 0800 292726
E-Mail: owim@Iidl.at
@  Service Schweiz
Tel.: 0800562153
E-Mail: owimelidl.ch
DE/AT/CH

® Servis
@@  Servis Ceska republika
Tel.: 800600632

E-Mail: owim@lidl.cz

C€IP44
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Vyrobok mézete zavesit na pozadované miesto aj pomocou rukovéte
[6], napr. na hagik na stene.

Poznamka: Uistite sa, Ze prislusné zavesné zariadenie (napr. hacik na
stene) unesie hmotnost vyrobku (priblizne 360 g).

Plati iba pre modely B:
Rukovit otoéte [6] a vyrobok upevnite do pozadovanej polohy. Rukovét
sa da otoéit’@ priblizne o 180° a mdze sa pouzivat ako rukovét alebo
stojan (pozrite si Obr. D).
Vyrobok méZzete zavesit na poZzadované miesto aj pomocou vyklopného
stojana[8], napr. na hadik na stene.
Poznamka: Uistite sa, Ze prislusné zavesné zariadenie (napr. hacik na
stene) unesie hmotnost vyrobku (priblizne 260g).

@ Cistenie a starostlivost
Nikdy nepouzivajte kvapaliny ani Cistiace prostriedky, pretoze by
poskodili vyrobok.
Vyrobok by sa mal ¢istit len zvonka pomocou makkej suchej handricky.
Na odstranenie odolnej $piny pouzite mierne navihéenu handri¢ku.

® Likvidacia
Obal pozostava z ekologickych materidlov, ktoré mézete odovzdat na
miestnych recyklaénych zbernych miestach.

L.) odpadu, su oznacené skratkami (a) a ¢islami (b) s nasledujucim
vyznamom: 1-7: Plasty / 20-22: Papier a kartén / 80-98: Spojené
latky.

N VSimajte si prosim oznacenie obalovych materidlov pre triedenie
b
a

<% O moznostiach likvidacie opotrebovaného vyrobku sa mézete
@" informovat na Vasej obecnej alebo mestskej sprave.
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A Sicherheitshinweise

BEI SCHADEN, DIE DURCH NICHTBEACHTUNG DIESER
BEDIENUNGSANLEITUNG VERURSACHT WERDEN, ERLISCHT DER
GARANTIEANSPRUCH!
Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und dariiber sowie von
Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder bezuglich des sicheren Gebrauchs des
Produkts unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren
verstehen. Kinder dirfen nicht mit dem Produkt spielen. Reinigung
und Benutzerwartung dirfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung
durchgefihrt werden.
Nehmen Sie das Produkt nicht in Betrieb, wenn es beschadigt ist.
Tauchen Sie das Produkt niemals in Wasser oder in andere
Flussigkeiten.
Die LEDs sind nicht austauschbar.
Sollten die LEDs am Ende ihrer Lebensdauer ausfallen, muss das ganze
Produkt ersetzt werden.
Schauen Sie nicht direkt in das Licht des Produktes, da es fiir das Auge
schédlich sein kann.
Die Schutzart IP44 ist nur gegeben, wenn der Batteriefachdeckel
ordnungsgemaB geschlossen ist.

A

LEBENSGEFAHR! Halten Sie Batterien/Akkus auBer Reichweite von
Kindern. Suchen Sie im Falle eines Verschluckens sofort einen Arzt auf!
Verschlucken kann zu Verbrennungen, Perforation von Weichgewebe
und Tod flihren. Schwere Verbrennungen kénnen innerhalb von 2
Stunden nach dem Verschlucken auftreten.
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